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Краткое содержание
XBRL – это спецификация Расширяемого языка деловой отчетности (eXtensible Business Reporting Language). XBRL позволяет поставщикам программного обеспечения, программистам, посредникам в ходе процесса подготовки и распространения, а также конечным пользователям, которые принимают XBRL в качестве спецификации, улучшать процесс создания, обмена и сравнения информации о деловой отчетности. В спецификации Измерений XBRL 1.0 описываются элементы и структуры данных, которые могут быть созданы при помощи Таксономий XMRL для стандартизации контента сегмента и контейнеров сценария в контексте фактов, существующих в отчетных документах XBRL.
В настоящем документе описывается набор тестов на соответствие для размерных процессоров, которые проверяют соответствие отчетных документов и таксономий XBRL спецификации Измерений XBRL 1.0. Если не указано иное, ссылки на «XBRL» и на «спецификацию» в настоящем документе означают «XBRL 2.1» и «рекомендацию по спецификации XBRL 2.1», соответственно. Если не указано иное, ссылки на «XDT» в настоящем документе означают «Измерения XBRL 1.0».
Статус настоящего документа

Настоящий Кандидат в рекомендации не ограничен в обращении. Получатели настоящего документа могут предоставлять комментарии редакторам и авторам, а также предоставлять уведомления о патентных правах, о которых им известно, и предоставлять подтверждающую документацию.
Содержание

Комплект соответствия Измерений XBRL 1.0. i
Кандидат в рекомендации от 6 октября 2009 г. i
Относится к Рекомендации об Измерениях 1.0 от 18 сентября 2006 г. с исправлениями опечаток от 7 сентября 2009 г. i
A    Редакторi
B    Авторы.i
Краткое содержаниеi
Статус настоящего документаi
Содержание. ii
Список рисунков.ii
Введение. 1
1.1     Цель  1
1.2     Предмет  1
1.3     Терминология  1
1.4     Специальные символы, используемые в документации2
2___Изменения по сравнению с предыдущей рекомендацией. 2
3    Общий обзор тестов. 2
4. Технические детали. 3
4.1     Структура каталогов  3
4.2     Структура файлов описания тестовых сценариев3
4.3     Содержание вариации  6
4.4     Как отправить тесты7
C    Ссылки (ненормативный раздел). 8
D       Статус интеллектуальной собственности (ненормативный раздел) 8
E     История создания документа и благодарности от коллектива авторов (ненормативный раздел) 9
 
Список рисунков
 
Рисунок 1.  Фрагмент корневого файла xbrl.xml4
Рисунок 2.  Тестовый сценарий состоит из одной или нескольких вариаций5
Рисунок 3.  Файл 202-00-ProperID-valid.xsd. 7
Введение
XBRL – это спецификация Расширяемого языка деловой отчетности (eXtensible Business Reporting Language). XBRL позволяет поставщикам программного обеспечения, программистам и конечным пользователям улучшать процесс создания, обмена и сравнения информации о деловой отчетности. Деловая отчетность включает, без ограничения, финансовую отчетность, финансовую информацию, нефинансовую информацию и обязательную отчетность, такую как годовые и квартальные отчеты. В спецификации Измерений XBRL 1.0 описывается архитектура и синтаксис элементов, которые обеспечивают наличие у фактов в отчетных документах множественных измерений при помощи контейнера сегментов и сценариев в контексте таких фактов.В спецификации Измерений XBRL 1.0 также определяются правила валидации, которые могут применяться для определения и проверки ожидаемых измерений в отношении каждого сочетания факта и значения измерений, которые являются действительными или недействительными.
В настоящем документе описывается комплект соответствия для процессоров, предназначенных для проверки таксономий на предмет соответствия [XDT]. Такие процессоры являются Совместимыми процессорами XDT.
1.1     Цель

Целью комплекта соответствия является содействие согласованности Совместимых процессоров XDT.

Комплект соответствия является нормативным в том же смысле, в которым нормативной является спецификация [XBRL] и [XDT]. Приложение является Совместимым процессором XDT лишь в случае прохождения всех тестов комплекта соответствия. В этом случае процессор объявляется Соответствующим XDT.
В комплекте соответствия каждый тест не отмечен как необходимый для минимального или полного Соответствия. Все тестовые сценарии считаются минимальными.
1.2        Предмет
Тестирование приложений, использующих отчеты и таксономии XBRL, примененные этими отчетами, входит в предмет настоящего комплекта соответствия.

Тестирование приложений, производящих таксономии XBRL, не входит в предмет настоящего комплекта соответствия.

Тестирование интерфейсов прикладного программирования, производящих отчетные документы XBRL, не входит в предмет настоящего комплекта соответствия.

[XBRL] и [XDT] являются предметом настоящего документа. Прочие публичные или внутренние рабочие продукты XBRL International не входят в предмет. [XBRL] основан на Схеме XML [SCHEMA-0] [SCHEMA-1] [SCHEMA-2]. 
1.3 Терминология
Терминология, используемая в XBRL, часто совпадает с терминологией других областей, и следующий список предоставляется для уменьшения вероятности двусмысленного толкования и смешивания терминов. Определения следующих терминов указаны в Спецификации XBRL 2.1 [XBRL].
.  абстрактный элемент, концепт-псевдоним, пункт-псевдоним, равный по контексту, потомок, родитель, элемент одного уровня, предок родителя, дядя, прародитель, концепт, конкретный элемент, CWA, дублированные пункты, дублированные кортежи, элемент, организация, ошибка, сущностный концепт, сущностный пункт, фатальная ошибка, пространство имен отчета, пункт, наименьший общий прародитель, пространство имен базы ссылок, НЕОБХОДИМО, НЕДОПУСТИМО, ТРЕБУЕТСЯ, ДОЛЖНЫ, ЗАПРЕЩАЕТСЯ, РЕКОМЕНДУЕТСЯ, НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ, ВОЗМОЖНО, ОПЦИОНАЛЬНО, нечисловой пункт, числовой пункт, период, равный по родителю, равный по структуре, таксономия, кортеж, равный по единице измерения, равный по значению, отчет XBRL, равный по XPath.
Определения следующих терминов указаны в [XDT]

·        Измерение, домен, действительный домен, элемент домена / действительный элемент, измерение с явно заданными элементами, измерение с неявно заданными элементами, пустое измерение, первичный пункт, описание первичного пункта, потомок первичного пункта, первичная таксономия, таксономия измерений, таксономия шаблона, гиперкуб, пустой гиперкуб, объявление гиперкуба, объявление измерения, элемент измерения с неявно заданными элементами, набор отношений измерения, базовый набор, размерный процессор, возникновение ошибки.

1.4    Специальные символы, используемые в документации

Следующее выделение цветом используется для демонстрации фрагментов буквенного кода: 
	 


Следующее выделение цветом используется для ненормативных примеров:

	 


Ненормативные редакционные примечания обозначаются следующим образом и удаляются из окончательного варианта рекомендации:

IHR: Такое выделение цветом используется для указания на редакционные комментарии о текущем документе, перед которыми ставятся инициалы редактора.

Курсив используется исключительно для риторического акцента и не имеет особого нормативного значения. 

2    Изменения по сравнению с предыдущей рекомендацией

Предыдущих рекомендаций не существует – следовательно, изменения отсутствуют.

3    Общий обзор тестов
Структура комплекта тестов основана на Комплекте соответствия OASIS XSL и комплекте соответствия XBRL 2.1.  В случае XSL структура каждого отдельного теста является простой:

·      Входной файл .xml;

·      Таблица стилей .xsl;

·      Ожидаемый выходной файл .txt и его местоположение.

В комплекте OASIS наборы файлов организованы в отдельные «варианты» в рамках списка, содержащего «тестовые сценарии», а тестовые сценарии организованы в виде списка. Файлы XML используются для того, чтобы представлять собой отдельные тесты и отношения между файлами. Разработчики создают свои собственные тестовые программы, которые используют эти файлы XML для успешного применения каждого файла .xsl к каждому файлу .xml и сравнения результата выходного файла .txt (после запуска обеих файлов через infoset.xsl для устранения несущественных выходных различий). В каждом случае вход может быть правильным или неправильным, и тестовая программа создает отчет, в котором указывается статус успешного/неуспешного прохождения каждого теста. В целом, тестовая программа не останавливается на первой ошибке, а стремится выполнить все тесты.

Тремя основными наборами тестов на соответствие XDT являются:

1.      Тестовые сценарии недействительности схемы, 
2.      Тесты на ошибки размерной таксономии и

3.      Тесты на ошибки отчетных документов. 
Цели каждого из этих тестов описываются на высоком уровне настоящего документа.

Для того, чтобы увидеть сами тесты, разархивируйте пакет и найдите файл {ROOT}/xbrl.xml. В целом, каждый тест может включать ноль или несколько таких различных типов файла:
·         Отчет: имя файла в стиле CamelCase, суффикс .xml;
·         Схема: имя файла в стиле CamelCase, суффикс .xsd;
·         База ссылок: имя файла в стиле CamelCase, суффикс .xml;
Схема нумерации организовывает наборы тестов и вариации, в соответствии с разделом 4.2 «Структура файлов тестовых сценариев».

4. Технические детали
4.1   Структура каталогов
Комплект соответствия имеет иерархическую структуру типа дерева. Структура разделяет тесты на разделы для простоты использования и выделяет для каждого раздела отдельный подкаталог. Внутри разделов существуют дополнительные подкаталоги: по одному на каждое сообщение об ошибке. Каждый подкаталог содержит файл описания тестового сценария и все файлы для всех вариаций каждого тестового сценария:
{ROOT}
·         000-Schema-invalid – тесты, которые должны сообщать об ошибках валидации схемы.

·         100-xbrldte – тесты, относящиеся к ошибкам таксономии.

·         200-xbrldte – тесты, относящиеся к ошибкам отчетных документов.

·         lib – каталог, в котором находятся простые схемы. В этом каталоге находится лишь одна простая схема, которая является схемой test.xsd.
·         lib/base – каталог, в котором находятся простые таксономии, используемые в множественных тестовых сценариях. Таксономии, находящиеся в этом каталоге, являются действительными таксономиями и схемами XBRL 2.1.
Сами тестовые сценарии имеют свои собственные файлы и расположены в своих материнских подкаталогах, а именно 203-PrimaryItemDimensionallyInvalidError, 105-HasHypercubeTargetError, и т.д. – каждый из каталогов содержит файл тестовых сценариев.
4.2     Структура файлов описания тестовых сценариев
Схема наименований файлов описания тестовых сценариев находится в форме “TTT‑TestCase-ErrorName.extension.”  Где:
·         TTT является числовой частью идентификатора тестового сценария для файла тестового сценария.  Например, у тестового сценария «T-204» есть код «204».
·         TextCase является фиксированной строкой «TextCase».

·         ErrorName является условием возникновения ошибки, которое должны вызывать некоторые тестовые сценарии.

·         extension является «.xml».
Итак, сводя все сказанное воедино, пример тестового сценария, включенного в каталог «200-xbrldie» с подкаталогом «204-RepeatedDimensionInInstanceError» имеет один файл «204-TestCase-RepeatedDimensionInInstanceError.xml», который описывает различные вариации.

Корневым файлом комплектов тестов является xdt.xml.  В нем перечисляются все наборы тестов в комплекте. Его часть показана на рисунке ниже.
Рисунок 1.  Фрагмент корневого файла xbrl.xml

	<testcases name="XBRL Dimensional Taxonomies 1.0 Tests" date="2005-12-10" xmlns:xsi="http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance" xsi:noNamespaceSchemaLocation="xdt.xsd">
        <testcase uri="000-Schema-invalid/001-Taxonomy/001-TestCase-Taxonomy.xml"/>
        <testcase uri="100-xbrldte/101-HypercubeElementIsNotAbstractError/101-TestCase-HypercubeElementIsNotAbstractError.xml"/>
        <testcase uri="100-xbrldte/102-HypercubeDimensionSourceError/102-TestCase-HypercubeDimensionSourceError.xml"/>
        <testcase uri="100-xbrldte/103-HypercubeDimensionTargetError/103-TestCase-HypercubeDimensionTargetError.xml"/>
        <testcase uri="100-xbrldte/104-HasHypercubeSourceError/104-TestCase-HasHypercubeSourceError.xml"/>
        <testcase uri="100-xbrldte/105-HasHypercubeTargetError/105-TestCase-HasHypercubeTargetError.xml"/>.
.
.
.
</testcases>


Элемент testcases имеет следующие атрибуты:
·         name – краткое название всего комплекта тестов
·         date – дата опубликования теста.
Элемент testcases может содержать любое количество элементов testcase. У каждого из них лишь один атрибут:
·         uri – относительный URI, в котором находится сам файл testcase.
Схема xdt.xsd определяет структуру файла xdt.xml.

Структура файла testcase описывается схемой {ROOT}/lib/test.xsd. На рисунке ниже показан один тестовый сценарий и его первые две вариации. Тестовый сценарий не подлежит непосредственному исполнению; он выступает лишь в качестве декларативного представления, организующего информацию таким образом, чтобы программа (в частности, тестовая программа) могла ее использовать.
Рисунок 2.  Тестовый сценарий состоит из одной или нескольких вариаций

	<testcasexmlns:xsi="http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance" xmlns:xbrldie="http://xbrl.org/2005/xdi/errors" xmlns="http://xbrl.org/2005/conformance" name="204-TestCase-RepeatedDimensionInInstanceError" description="Rules 2.4.2.1, 2.8.3.1 and section 2.9." outpath="out" owner="ihr@xbrl.org" minimal="true" xsi:schemaLocation="http://xbrl.org/2005/conformance ../../lib/test.xsd">
        <!-- Правила синтаксиса измерений, относящиеся к отчетам и не покрываемые Схемой XML и валидацией XBRL. -->
               <!—На 10 декабря 2005 г. внутренний рабочий проект (автор: ГФ).   -->
        <!-- 3.1.3.2  1. НЕДОПУСТИМО, чтобы контекст содержал несколько значений измерения для каждого измерения. НЕОБХОДИМО, чтобы валидатор сигнализировал [Ins Err, 7] xbrldie:RepeatedDimensionInInstance в случае нарушения этого правила-->
        < variation id="V-01" name="contextContainsTypedDimensionValid">
                <description reference="XDT-IWD-2005-12-10.doc#3.1.3.2">1.      НЕДОПУСТИМО, чтобы контекст содержал несколько значений измерения для каждого измерения. НЕОБХОДИМО, чтобы валидатор сигнализировал [Ins Err, 7] xbrldie:RepeatedDimensionInInstance в случае нарушения этого правила. В настоящей действительной вариации указывается лишь одно значение изменения.</description>
                <data>
                        <xsdreadMeFirst="false">contextContainsRepeatedDimension.xsd</xsd>
                        <linkbase readMeFirst="false">contextContainsRepeatedDimension-definition.xml</linkbase>
                        <linkbase readMeFirst="false">contextContainsRepeatedDimension-label.xml</linkbase>
                        <instance readMeFirst="true">contextContainsTypedDimensionValid.xbrl</instance>
                </data>
                <result>
                </result>
        </variation>
        <variation id="V-02" name="contextContainsRepeatedDimension">
                <description reference="XDT-IWD-2005-12-10.doc#3.1.3.2">1.      НЕДОПУСТИМО, чтобы контекст содержал несколько значений измерения для каждого измерения. НЕОБХОДИМО, чтобы валидатор сигнализировал [Ins Err, 7] xbrldie:RepeatedDimensionInInstance в случае нарушения этого правила. В настоящем сценарии два пользовательских имени указаны для одного сегмента контекста.</description>
                <data>
                        <xsdreadMeFirst="false">contextContainsRepeatedDimension.xsd</xsd>
                        <linkbase readMeFirst="false">contextContainsRepeatedDimension-definition.xml</linkbase>
                        <linkbase readMeFirst="false">contextContainsRepeatedDimension-label.xml</linkbase>
                        <instance readMeFirst="true">contextContainsRepeatedDimension.xbrl</instance>
                </data>
                <result>
                        <error>xbrldie:RepeatedDimensionInInstanceError</error>
                </result>
        </variation>
</testcase>


Элемент testcase имеет следующие атрибуты
·         name: краткое название тестовых сценариев. 
·         description: как правило, ссылка на часть самого текста [XDT], обосновывающую необходимость теста.
·         owner: адрес электронной почты основного контактного лица для этого тестового сценария.
·         minimal: (опционально, стандартное значение true) указывает на то, является ли тестовый сценарий частью комплекта минимального соответствия. Если значение false, значит тестовый сценарий является лишь частью комплекта полного соответствия.
·         outpath: (не использован) как правило, устанавливается в строку «out»

Тестовый сценарий может содержать любое количество вариаций. Каждая вариация состоит из следующих частей:
·         id (атрибут): идентификатор, используемый для обеспечения уникальности в рамках вариации.
·         name (атрибут): краткое название вариации.
·         описание (элемент): тестовое объяснение того, какое синтаксическое ограничение или другая характеристика подлежит испытанию этой вариацией.
·         ссылка (атрибут для элемента описания): текстовая строка формы filename#a.b.c.d, где имя файла является именем файла XDT, а раздел является точкой, отделившей номер раздела.
·         данные (элемент): элемент, охватывающий файлы, которые являются частью вариации.
·         элементы xsd, Linkbase и instance:   эти элементы предоставляют относительное путевое имя входных файлов размерному процессору XBRL для этой конкретной вариации. 
o        Атрибут readMeFirst является булевым выражением, которое указывает, какой именно из входных файлов является тем, который должен быть прочтен Процессором XBRL для начала обработки.
·        элемент result :   этот элемент объявляет ожидаемый результат вариации. Если контент элемента result является пустой последовательностью, результат является действительным.
·         Возможные элементы ошибки включают: error, warning и inconsistency. Контентом этих элементов всегда является одно из QName, определенных в спецификации XDT.
Все таблицы стилей XSL testcase.xsl и testcases.xsl в каталоге CONF, которые позволяют браузерам видеть содержательную часть файлов тестовых сценариев в табличной форме. 
4.3     Содержание вариации
Примером вариации является вариация «204-RepeatedDimensionInInstanceError» в testcase200‑xbrldi.  Целью этой конкретной вариации является обеспечение того, чтобы в отношении измерения сообщалось не более одного значения. 
На указанном ниже рисунке указывается отчетный документ, который является недействительным. Существует другая вариация того же тестового сценария, которая является действительной.  Содержание элемента result представляет собой «<error>xbrldie:RepeatedDimensionInInstanceError</error>» в недействительном тестовом сценарии, и отсутствует в действительном тестовом сценарии.

Рисунок 3.  Файл contextContainsRepeatedDimension.xbrl

	<xbrl
xmlns="http://www.xbrl.org/2003/instance"
xmlns:link="http://www.xbrl.org/2003/linkbase"
xmlns:xlink="http://www.w3.org/1999/xlink" 
xmlns:xsi="http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance"
xmlns:pr="http://www.xbrl.org/dim/conf/primary"
xmlns:xhtml="http://www.w3.org/1999/xhtml"
xmlns:iso4217="http://www.xbrl.org/2003/iso4217"
xmlns:tx="http://www.xbrl.org/dim/conf/389/contextContainsRepeatedDimension"
xmlns:cc="http://www.example.com/customer-code"
xmlns:xbrldi="http://xbrl.org/2006/xbrldi"
xsi:schemaLocation="http://www.xbrl.org/dim/conf/389/contextContainsRepeatedDimension contextContainsRepeatedDimension.xsd http://xbrl.org/2006/xbrldi http://www.xbrl.org/2006/xbrldi-2006.xsd http://www.xbrl.org/2003/instance http://www.xbrl.org/2003/xbrl-instance-2003-12-31.xsd http://www.xbrl.org/dim/conf/primary ../../lib/base/primary.xsd http://www.example.com/customer-code ../../lib/base/cust-code.xsd">
 
<link:schemaRef
  xlink:type="simple" 
  xlink:arcrole="http://www.w3.org/1999/xlink/properties/linkbase"
  xlink:href="contextContainsRepeatedDimension.xsd"/>
 
  <context id="ctx1">
    <entity>
      <identifier scheme="http://www.example-dims.com"
         >Example Dimensional Company</identifier>
      <segment>
        <xbrldi:typedMember dimension="tx:hc_CustCodeDim">
          <cc:customer>a123</cc:customer>
        </xbrldi:typedMember>
        <xbrldi:typedMember dimension="tx:hc_CustCodeDim">
          <cc:customer>b123</cc:customer>
        </xbrldi:typedMember>
       </segment>
    </entity>
    <period>
      <startDate>2005-01-01</startDate>
      <endDate>2005-12-31</endDate>
    </period>
  </context>
  <unit id="Euros">
    <measure>iso4217:EUR</measure>
  </unit>
  <pr:Sales decimals="2" contextRef="ctx1" unitRef="Euros">1000000.00</pr:Sales>
  <pr:CostOfSales decimals="3" contextRef="ctx1" unitRef="Euros">750000</pr:CostOfSales>
  <pr:GrossProfit decimals="0" contextRef="ctx1" unitRef="Euros">250000</pr:GrossProfit>
  <pr:RevenueTotal decimals="0" contextRef="ctx1" unitRef="Euros">1000000</pr:RevenueTotal>
</xbrl>


4.4 Как отправить тесты
Если вы желаете отправить новые или обновленные тестовые сценарии или вариации, вы должны иметь доступ к репозиторию CVS, где хранится комплект соответствия. Если вы желаете отправить тесты, свяжитесь с редактором или одним из авторов настоящего документа.
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